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FԤRMAN XԤLİLOV

“NAXÇIVAN ŞURALAŞDI” ŞEİRİNİN MÜԤLLİFİ KİMDİR?

“Naxçıvan şuralaşdı” adlandırılan şeirdΩ 1920-ci ildΩ Naxçıvanda elan olunan sovet hakimiyyΩti al -
qışlanır. Bu şeir uzun müddΩt CΩnubi AzΩrbaycanın görkΩmli satirik şairi MirzΩ Ψli MöcüzΩ aid edilmiş vΩ onun
kitablarına salınmışdır.

MΩqalΩdΩ hΩmin şeirin M.Ψ.Möcüz qΩlΩminin mΩhsulu olmadığı iddia edilir.
MüΩllif araşdırmalar nΩticΩsindΩ ΩldΩ etdiyi bir sıra tutarlı faktlara istinad edΩrΩk bu iddiasını Ωsaslandırır

vΩ belΩ qΩnaΩtΩ gΩlir ki, hΩmin şeirin Ωsl müΩllifi ΩdΩbiyyatşünas Mübariz ΨlizadΩdir.
MΩqalΩdΩ M.ΨlizadΩ tΩrΩfindΩn qΩlΩmΩ alınan bu şeirin nΩ mΩqsΩdlΩ M.Ψ.MöcüzΩ aid edilmΩsinin sΩbΩbi

dΩ aydınlaşdırılır.

Açar sözlԥr: “Naxçıvan şuralaşdı” şeiri, CΩnubi AzΩrbaycan, MirzΩ Ψli Möcüz, Qulam MΩmmΩdli,
Mübariz ΨlizadΩ.

“Naxçıvan şuralaşdı” adlandırılan şeir uzun illԥrdir ki, görkԥmli satirik şair Mirzԥ Ԥli
Möcüzԥ (1874-1934) aid edilir. Bu şeir şairin Qulam Mԥmmԥdlinin tԥrtibi ilԥ Bakıda çap
olunan kitablarının hamısına daxil edilmişdir.

Hԥqiqԥtԥnmi hԥmin şeir M.Ԥ.Möcüz qԥlԥminin mԥhsuludur? Qԥtiyyԥtlԥ cavab vermԥk
olar ki: Xeyr! Keçԥk faktlara.

Ԥvvԥla, şeirin Möcüzün kitablarına ayaq açanadԥk haralarda çap olunmasını xronoloji
ardıcıllıqla izlԥyԥk: 

1. 10 sentyabr 1945-ci il. Bakıda çıxan “Azԥrbaycan gԥnclԥri” qԥzeti ԥdԥbiyyatşünas
Mübariz Ԥlizadԥnin “Cԥnubi Azԥrbaycan şairi Mirzԥ Ԥli Möcüz Şԥbüstԥri” adlı mԥqalԥsini
dԥrc edir. Müԥllif mԥqalԥnin bir yerindԥ yazır. “1920-ci ilin iyul ayında Möcüz yeni bir
hadisԥdԥn ilham alıb qanadlandı. Lenin-Stalinin zԥfԥr bayrağı, xalq bayrağı Naxçıvan şԥhԥ -
rindԥ dalğalanmağa başladı. Qoca şairin qԥlbi qürur hissi ilԥ döyündü. O, qırmızı Naxçıvan –
Sovet Naxçıvanı haqqında ilk şeiri vԥ hԥm dԥ ölmԥz sԥnԥt ԥsԥri sayıla bilԥn şeirini yazdı”.
Sonra müԥllif şeirin tam mԥtnini oxuculara tԥqdim edir: 

Şükrullah millԥt oldu kamiran,
Xԥlԥti-hԥmra geyindi Naxçıvan!
Dövlԥti-Şura quruldu ԥdlilԥn,
Tudeyi-mԥzlum oldu hökmran.
Şah mat odu, vԥzir atdan düşüb,
Fil ayağı altda qaldı bԥy vԥ xan.
Mövsümi-gül gԥldi, açdı qönçԥlԥr,
Bülbüli-şeyda ötԥr xoş dastan,
Hԥr tԥrԥfdԥ bԥzmi-işrԥt çidԥdir,
Naxçıvana rԥşk edԥr baği-cinan.
Rԥşk edԥr Tԥbriz, Şԥbüstԥr, Xamԥnԥ,



Rԥşk edԥr bu mülki-Azԥrbaycan.
Qibtԥmiz yersiz deyil, var illԥti,
Orda toydur, burda matԥm, ԥlaman!
Möcüza, qan ağlama, bir gün gԥlԥr
Şԥrqdԥ qalmaz ԥsarԥtdԥn nişan!

Sonralar Möcüzün kitablarına daxil edilԥn “Naxçıvan şuralaşdı” şeiri ilk dԥfԥ olaraq
belԥ meydana çıxır.

2. 25 noyabr 1945-ci il. M.Ԥlizadԥ “Ԥdԥbiyyat vԥ incԥsԥnԥt” qԥzetindԥ dԥrc etdirdiyi
“İran Azԥrbaycanının şairi Möcüz Şԥbüstԥri” sԥrlövhԥli mԥqalԥsindԥ yazır: “1920-ci ilin
yayında... Naxçıvanda sovet hakimiyyԥti qurulması xԥbԥri bütün Cԥnubi Azԥrbaycanda
yayıldı. Qızıl bayraq – Lenin bayrağı, azadlıq bayrağı, Cԥnubi Araz çayının lap kԥnarında
dalğalanmağa başladı... Möcüz dԥ bu bayrağın qarşısında diz çöküb şirin ana dilindԥ ölmԥz
bir nԥğmԥ qoşdu”. Sonra M.Ԥlizadԥ şeirin son 8 misrasını nümunԥ göstԥrir.

3. Noyabr 1945. “Şԥfԥq” jurnalı, № 4.
Ԥrԥb ԥlifbası ilԥ Tԥbrizdԥ çıxan bu jurnalın 21-ci sԥhifԥsindԥ haqqında bԥhs etdiyimiz

şeirin tam mԥtni “Şura Naxçıvanı” adı ilԥ dԥrc edilir. Şeirin kim tԥrԥfindԥn redaksiyaya tԥqdim
olunması göstԥrilmir. 

4. 1948-ci il. Tԥdqiqatçı Q.Mԥmmԥdli şeirԥ “Naxçıvan şuralaşdı” adını qoyaraq onu
tԥrtib etdiyi “Mirzԥ Ԥli Möcüz. Şeirlԥr” kitabına daxil edir [4, s. 79].

Belԥliklԥ, hԥmin şeir Möcüzün ԥsԥri kimi qԥbul olunur vԥ sonralar onun Q.Mԥmmԥdli
tԥrԥfindԥn tԥrtib edilԥn bütün kitablarına, bir sıra almanax vԥ müntԥxabatlara, hԥtta İranda
çıxan iki kitabına da yol taparaq mԥşhurlaşır.

Qayıdaq M.Ԥlizadԥnin 1945-ci ildԥ çap etdirdiyi mԥqalԥlԥrinin üzԥrinԥ.
Birinci mԥqalԥsindԥ o, “qoca şairin”, yԥni Möcüzün bu şeiri 1920-ci ildԥ yazdığını

bildirir. İkinci mԥqalԥsindԥ isԥ Möcüzün Naxçıvanda qaldırılan “qızıl bayraq – Lenin bayrağı,
azadlıq bayrağının” qarşısında “diz çöküb nԥğmԥ qoşmasını”, yԥni “Naxçıvan şuralaşdı”
şeirini yazmasını qeyd edir.

Buradan açıq-aşkar görünür ki, M.Ԥlizadԥ nԥ Möcüzün tԥrcümeyi-halına, nԥ dԥ şeir -
lԥrinԥ yaxından bԥlԥd olmamışdır. Ԥks halda o, belԥ yanlışlıqlara yol vermԥzdi. Nԥdir bu
yanlışlıqlar? Ԥvvԥla, 1920-ci ildԥ Möcüz M.Ԥlizadԥnin yazdığı kimi qoca deyildi, 46 yaşı
var idi. İkincisi, Möcüz heç vaxt M.Ԥlizadԥnin tԥbiri ilԥ desԥk, “qızıl bayraq – Lenin bay -
rağının” qarşısında diz çökmԥzdi. Çünki o, bolşeviklԥri yaxşı tanıyırdı vԥ onları “nainsaf”
adlandırır, rusları isԥ işğalçı hesab edirdi:

Deyԥllԥ bolşevik eylԥr hücum Rԥştԥ tԥrԥf...
Çԥkil kԥnara, ԥya bolşeviki-nainsaf! [9, iş № 33]

Bir qԥmli xԥbԥr bağrımı qan eylԥdi, saqi, 
Mey ver yenԥ rusun gözü İranԥ düşübdür [5, s. 5]

Gԥr ola bidar ԥcԥm, rus evi viran olar,
Bolşevikü menşevik qanına qԥtan olar [3, s. 144].

Bu idi Möcüzün mövqeyi!
Belԥ olan halda hԥmin şeiri Möcüz qԥlԥminin mԥhsulu hesab etmԥk olarmı?
Burada başqa bir suala da cavab vermԥk zԥrurԥti meydana çıxır: “Naxçıvan şuralaşdı”

şeiri hansı yolla Tԥbrizԥ – “Şԥfԥq” jurnalının redaksiyasına gedib çıxmış vԥ jurnal M.Ԥli -
zadԥdԥn tԥxminԥn ay yarım sonra – noyabr ayında hԥmin şeiri dԥrc etmişdir?
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Araşdırmalar hԥqiqԥtԥ yaxın olan belԥ bir ehtimal irԥli sürmԥyԥ ԥsas verir ki, hԥmin
şeirin mԥtnini Q.Mԥmmԥdli “Şԥfԥq” jurnalına tԥqdim etmişdir.

1941-ci ilin avqustunda sovet ordusu sıralarında azԥrbaycanlılardan ibarԥt xüsusi qrupun
tԥrkibindԥ İrana keçԥn Q.Mԥmmԥdli 1942-ci ilin martınadԥk, 1944-cü ilin baharından isԥ
1946-cı ilin aprel ayınadԥk orada olmuşdur. Hԥmin vaxt o, Cԥnubi Azԥrbaycanda hԥyata
keçirilԥn ԥdԥbi-mԥdԥni tԥdbirlԥrdԥ fԥal iştirak etmişdir. Q.Mԥmmԥdli 1942-ci ildԥ “Vԥtԥn
yolunda” qԥzetindԥ Möcüz haqqında “Hԥqiqԥti sevԥn şair” adlı mԥqalԥ dԥrc etdirmiş, onun
“Gündԥ” rԥdifli şeirini oxuculara çatdırmışdır [10, s. 3]. 1945-ci ildԥ isԥ şairin “Seçilmiş
ԥsԥrlԥri” adlandırılan ilk kitabı mԥhz Q.Mԥmmԥdlinin tԥrtibilԥ Tԥbrizdԥ çap olunmuşdur.
Bundan başqa Q.Mԥmmԥdlinin Möcüzün bԥzi şeirlԥrinin Tԥbrizdԥ çıxan “Vԥtԥn yolunda”
jurnalı vԥ “Azԥrbaycan” qԥzetindԥ dԥrc edilmԥsindԥ vasitԥçiliyi vԥ kömԥyi olmuşdur.

Q.Mԥmmԥdlinin özünün yazdığına görԥ, müԥyyԥn tapşırığı yerinԥ yetirmԥk üçün 1945-
ci ildԥ qısa müddԥtԥ Bakıya gedib sonra yenԥ Tԥbrizԥ qayıtmışdır [2, s. 124]. Çox güman ki,
elԥ hԥmin vaxt Bakıda M.Ԥlizadԥ ilԥ görüşԥrԥk “Naxçıvan şuralaşdı” şeirinin mԥtnini ondan
almışdır. Başqa bir versiyanı da düşünmԥk olar. Yԥni Q.Mԥmmԥdli M.Ԥlizadԥnin mԥqalԥsi
dԥrc olunan “Azԥrbaycan gԥnclԥri” qԥzetinin 25 sentyabr 1945-ci il tarixli nömrԥsindԥn hԥmin
şerin mԥtnini köçürԥ bilԥrdi. Lakin biz birinci versiyaya daha çox üstünlük veririk. Çünki
1977-ci ilin iyun ayında Bakıda M.Ԥlizadԥ ilԥ görüşümüz zamanı şԥxsԥn bizԥ vaxtilԥ çap
etdirmԥk üçün Möcüzün bԥzi şeirlԥrini Q.Mԥmmԥdliyԥ verdiyini söylԥmişdi. Hԥtta
Q.Mԥmmԥdlinin hԥmin şeirlԥri çap etdirԥrkԥn onun (M.Ԥlizadԥnin) adını xatırlatmamasından
incik qaldığını da bizԥ demişdi.

“Naxçıvan şuralaşdı” şeirinin Q.Mԥmmԥdlinin xԥtti ilԥ ayrıca bir vԥrԥqdԥ üzü kö -
çürülmüş variantı hazırda Azԥrbaycan Respublikası S.Mümtaz adına Dövlԥt Ԥdԥbiyyat vԥ
İncԥsԥnԥt Arxivindԥ Möcüzün 454 nömrԥli şԥxsi fondunda [9, iş 112], surԥti isԥ AMEA
Naxçıvan Bölmԥsi Ԥlyazmalar Fondunda saxlanılır.

Fikrimizcԥ, Q.Mԥmmԥdli Tԥbrizԥ qayıtdıqdan sonra hԥmin şeiri “Şԥfԥq” jurnalının
redaksiyasına tԥqdim etmiş, jurnal isԥ onu özünün 1945-ci il tarixli 4-cü nömrԥsindԥ oxuculara
çatdırılmışdır. Maraqlıdır ki, Q.Mԥmmԥdli haqqında bԥhs edilԥn şeirin mԥtnini Tԥbrizdԥ
olarkԥn ԥldԥ edԥ bilmԥdiyinԥ görԥ hԥmin şeir 1945-ci ildԥ orada nԥşr etdirdiyi Möcüzün
“Seçilmiş ԥsԥrlԥri”nԥ düşmԥmişdir. Bu da onu sübut edir ki, şeirin mԥtni Q.Mԥmmԥdlinin
Bakıya gedib-qayıtdıqdan sonra onun ԥlinԥ çatmışdır. Ԥslindԥ qԥtiyyԥtlԥ deyԥ bilԥrik ki, o
vaxt “Naxçıvan şuralaşdı” şeirinin mԥtni Cԥnubi Azԥrbaycanda heç kimdԥ yox idi vԥ ola da
bilmԥzdi. Çünki ԥvvԥla, bu şeirin avtoqrafına indiyԥdԥk heç yerdԥ rast gԥlinmԥmişdir. İkincisi,
hԥmin şeir Möcüzün ԥsԥrlԥrini hԥlԥ şairin öz sağlığında vԥ vԥfatından sonra toplayan
müasirlԥri vԥ pԥrԥstişkarlarından Mirzԥ Mahmud Bԥhrami, Mԥhԥmmԥdԥli Pur Ԥli
Mԥhԥmmԥdi, Ԥli ağa Naxçıvani, Mԥhԥmmԥd Yusif Xeyrabi, Bağır Mԥhԥmmԥdzadԥ, İsmayıl
İsmayılzadԥ vԥ başqalarının tԥrtib etdiyi qeyri-mԥtbu dԥftԥr, yaxud ”Divan”ların heç birindԥ
olmayıb. Nԥhayԥt, Q.Mԥmmԥdli Tԥbrizdԥ ikԥn Hacı Mԥhԥmmԥd Naxçıvaninin şԥxsi ki -
tabxanasında saxlanılan Möcüzün avtoqraflarının üzünü köçürdüyü dԥftԥrdԥ dԥ [9, iş № 119]
“Naxçıvan şuralaşdı” şeirinin izi-tozu yoxdur.

“Naxçıvan şuralaşdı” şeiri Möcüzün ԥsԥrlԥrinin ilk nԥşrindԥn sonra da, iki nԥşr (3; 4)
istisna olmaqla (bu nԥşrlԥrԥ “Şԥfԥq” jurnalının tԥsiri olmuşdur) Tԥbrizdԥ vԥ Tehranda çap
olunan kitablarının heç birinԥ daxil edilmԥmişdir. Cԥnubi Azԥrbaycan möcüzşünaslarından
professor M.T.Zehtabi, M.Niqabi, H.S.Qürrayi vԥ başqaları Möcüz yaradıcılığından bԥhs
edԥrkԥn “Naxçıvan şuralaşdı” şeirinin adını belԥ yaxına buraxmamışlar. Bir sözlԥ, Cԥnubi
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Azԥrbaycanda “Naxçıvan şuralaşdı” şeirinin Möcüzԥ mԥxsusluğu ağıla gԥtirilmir.
“Naxçıvan şuralaşdı” şeirinin mԥtninԥ gԥldikdԥ isԥ onun Möcüz üslubuna yad olması

dԥrhal diqqԥti cԥlb edir. Şeirin mԥtnindԥ işlԥdilԥn “şah”, “mat”, “vԥzir”, “fil” kimi şahmat
terminlԥri Möcüzün leksikonu üçün xarakterik deyil.

Yaşadığı mühitdԥ vԥ cԥmiyyԥtdԥ hԥmişԥ ԥrbab vԥ mübaşirlԥrin zülmünü lԥnԥtlԥyԥn
Möcüzün:

Şah mat oldu, vԥzir atdan düşüb,
Fil ayağı altda qaldı bԥy vԥ xan

yazması da inandırıcı görünmür.
Bolşeviklԥrin düşmԥn elan etdiyi bԥy vԥ xanları ifşa edib gözdԥn salmaq sovet ha -

kimiyyԥtinin ilk onilliyindԥ Şimali Azԥrbaycan müԥlliflԥri üçün daha çox xarakterik idi, nԥinki
cԥnublu müԥlliflԥr üçün.

Dԥfԥlԥrlԥ Şԥbüstԥr sakinlԥrindԥn eşitmişik ki, 1920-ci illԥrdԥ vԥ ondan qabaq şԥbüs -
tԥrlilԥrin İranda şԥtrԥnc adlandırılan şahmat oyunu haqqında geniş tԥsԥvvürlԥri olmamışdır.
Bax elԥ hԥm dԥ buna görԥ “mԥqsԥdim o idi ki, kişilԥr vԥ arvadlar mԥni başa düşsünlԥr” [6, s.
2] deyԥn Möcüzün hԥmyerlilԥri üçün anlaşılması çԥtin olan yuxarıdakı misraları yazması
ağlabatan deyil.

Bir daha soruşulur: Belԥ tutarlı faktlar qarşısında hԥmin şeirinin Möcüz qԥlԥminԥ
mԥxsusluğunu qԥbul etmԥk olarmı? Cavab birdir: Xeyr!

Bԥs bu şeirin müԥllifi kimdir?
Cavab: Mübariz Ԥlizadԥ! O Mübariz Ԥlizadԥ ki, “Naxçıvan şuralaşdı” şeiri ilԥ eyni

vaxtda uzun illԥr boyu Möcüzԥ aid edilԥn “Lenin” şeirini dԥ uydurmuşdu! Bu barԥdԥ bizim
ayrıca mԥqalԥmiz vardır [1].

Fikrimizi sübut etmԥk üçün dağa-daşa düşmԥyԥ ehtiyac yoxdur. M.Ԥlizadԥnin özü bu
saxtakarlığını boynuna almışdır.

Diqqԥt edԥk. Cԥnubi Azԥrbaycan möcüzşünası M.Niqabi 2000-ci ildԥ Naxçıvan Dövlԥt
Universitetinin ԥmԥkdaşı Seyid Surԥyԥ ünvanladığı mԥktubunda yazır: “Mübariz Ԥlizadԥ
Qulamrza Budaqiyԥ (Cԥnubi Azԥrbaycan ziyalısıdır – F.X.) etiraf etmiş ki, “Lenin” şeiri vԥ
“Naxçıvan şurası” Möcüzün yox, bԥlkԥ mԥnim qԥlԥmimdԥn axmışdır” [7, v. 2].

Sual oluna bilԥr: Bu saxtakarlıqları etmԥkdԥ mԥqsԥd nԥ imiş?
Bu sualın cavabını da ömrünün son çağlarında M.Ԥlizadԥnin özü vermişdir! Bu barԥdԥ

M.Niqabi 2016-cı ildԥ Tԥbrizdԥ çap etdirdiyi “Mirzԥ Ԥli Möcüzün hԥyatı” adlı kitabında yazır:
“Mübariz Ԥlizadԥ ömrünün son çağlarında Bakı şԥhԥrindԥ Qulamrza Budaqiyԥ açıqlamışdı
ki, Möcüzün mԥnԥvi varlığını ülvilԥşdirmԥk üçün “Şura Naxçıvanı” vԥ “Lenin” şerini yazıb
vԥ mԥtbuatda yaymışdı” [8, s. 279].

M.Niqabi Seyid Surԥyԥ yazdığı mԥktubunda M.Ԥlizadԥnin bu fikrinԥ münasibԥtini belԥ
bildirir: “Rԥhmԥtlik xamnԥli şair (M.Ԥlizadԥ nԥzԥrdԥ tutulur – F.X.) Möcüzü yüksԥldԥcԥyinԥ,
tԥdqiqatçıları şoxum (şum – F.X.) zԥmilԥrinԥ sürütlԥmişdir” [7, s. 2].

Ԥlbԥttԥ, M.Ԥlizadԥnin cavabını qaneedici hesab etmԥk olmaz. Bԥs onda hԥmin
saxtakarlıqda ԥsl mԥqsԥd nԥ olmuşdur? Qԥti cavab belԥdir: Azad düşüncԥli bir şԥxs olan
Möcüzdԥn kommunist-bolşevik ideologiyasına uyğunlaşdırılmış, professor M.T.Zehtabi
demişkԥn, yeni “şair yaratmaq” [11, s. 102] cԥhdi!

Vԥssԥlam.
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Farman Khalilov

WHO IS THE AUTHOR OF THE POEM “NAKHCHIVAN BECAME SOVIET”? 

The poem “Nakhchivan became Soviet” welcomes the Soviet power, proclaimed in
Nakhchivan in 1920. This poem has long been attributed to the prominent satirical poet of
South Azerbaijan Mirza Ali Mojuz; it was included in his books.

The paper states that this poem does not belong to the pen of M.A.Mojuz.
The author substantiates this statement, referring to several convincing facts obtained

from the study, and concludes that the poem’s real author is the literary critic Mubariz
Alizadeh.

The paper clarifies why this poem, written by M.S.Alizadeh, was attributed to
M.A.Mojuz.

Keywords: poem “Nakhchivan became Soviet”, South Azerbaijan, Mirza Ali Mojuz, Gulam Mammadli,
Mubariz Alizadeh.



Фарман Халилов

КТО АВТОР СТИХОТВОРЕНИЯ «НАХЧЫВАН СТАЛ СОВЕТСКИМ»?

В стихотверении «Нахчыван стал советским» приветствуется советская власть,
провозг лашенная в Нахчыване в 1920 году. Это стихотворение долгое время приписы -
вали вид ному сатирическому поэту Южного Азербайджана Мирзе Али Моджузу, оно
было включено в его книги.

В статье утверждается, что стихотворение не принадлежит перу М.А.Моджуза.
Автор обосновывает это утверждение, ссылаясь на ряд убедительных фактов,

полученных в результате исследования, и делает вывод, что настоящим автором стихот -
ворения является литературный критик Мубариз Ализаде.

В статье выясняется причина того, с какой целью это стихотворение, написанное
М.С.Ализаде, было приписано М.А.Моджузу.

Ключевые слова: стихотворение “Нахчыван стал советским”, Южный Азербайджан, Мирза
Али Моджуз, Гулам Мамедли, Мубариз Ализаде.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Ψliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir).

Daxilolma tarixi: İlkin variant 15.01.2021
Son variant 11.02.2021
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